[image: image46.png](uguwiazn)

S fnzouajez
,,.mC T Wi
dw T,
= fipow

i Auiay el

&

switeh r—%\—

Start/Stop

|~ ZHOS/AOEZ 1Uafedeu

nadproudovy vypinas
Circuit breaker




Navodila za uporabo tipa potopnih črpalk:
2 ”STING, 2,5” STm, 3 ”STm, 3SDm, 3ti, 3ti ekonomičen, 3SKm, 3” SCR, 3 ”SQIBO, 3ISP, 3,5” SCR, 3,5 ”SC 3,5” SCM, 3,5 ”SDM, 4SKm ,, 4SD, 4SDm ,, 4” ISP, 4 ”ISPm, 6” ISP, 6 ”SD, OLA, OLA INOX, OLA AUTO, 1” GSK4-16, 1 ”GSK 6-16
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 POZOR Pred uporabo preberite navodila za uporabo. Iz varnostnih razlogov lahko črpalko uporabljajo samo osebe, ki so prebrale navodila.

[image: image4.emf] POZOR Navodila za uporabo so bistveni del nakupne pogodbe. Neupoštevanje navodil v tem priročniku je kršitev pogodbe in izključuje vse zahtevke, ki izhajajo iz okvare naprave zaradi nepravilne uporabe.
[image: image35.jpg]



POZOR Neupoštevanje navodil v navodilih za uporabo lahko ogrozi okolje in samo črpalko.
[image: image36.png]



POZOR! Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vključno z otroki) z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali nezadostne izkušnje in znanje, razen če so pod nadzorom ali če se oseba, odgovorna za njihovo varnost, ni ustrezno usposobila za uporabo črpalk.
Prepričajte se, da se otroci ne igrajo z izdelkom. 
UPORABA: 
Črpalke, zajete v navodilih, so namenjene črpanju čiste vode iz globokih vodnjakov ali povečanju tlaka v vodovodnih sistemih, ko je oprema nameščena v nepredušno zaprtem ohišju. 
Uporabljajo se lahko za oskrbo z vodo v gospodinjstvih, v sistemih toplotnih črpalk, v industrijskih objektih. Črpana voda ne sme vsebovati mehanskih nečistoč.

[image: image5.emf]Črpalka je zasnovana za črpanje vode brez trdnih abrazivnih delcev, črpanje vode z vsebnostjo peska pa vodi do hitre obrabe in posledične poškodbe črpalke. V tem primeru je popravilo razvrščeno kot plačano. Navedeno ne velja za črpalke s povečano odpornostjo na pesek: pri teh črpalkah največja vsebnost peska v vodi ne sme presegati 5%, največja vsebnost raztopljenih trdnih snovi ne sme presegati 55 kg / m 3. Upoštevati je treba, da je življenjska doba črpalke peščenost) bo veliko krajša, če črpalka črpa vodo, onesnaženo s peskom. Garancija ne krije obrabe delov zaradi peska. Gre za operativno obrabo.

[image: image6.emf]Črpalka ni namenjena črpanju jedkanic, vnetljivih, uničujočih ali eksplozivnih snovi (npr. Bencin, nitro, olje itd.), Hrane, slane vode. Garancije ne krijejo okvare zaradi črpanja takšnih tekočin.

[image: image7.emf]
Najvišja temperatura črpane vode je 35oC.

[image: image8.emf]Črpalka ni namenjena črpanju vode, ki vsebuje velike količine mineralov, ki vodijo do nastanka vodnega kamna. Uporaba črpalke v teh pogojih vodi do prezgodnje obrabe delovnih delov. V tem primeru bo popravilo plačano.

[image: image9.emf]Črpalka ni namenjena črpanju vode, ki vsebuje olja in naftne derivate. Črpanje črpalke v takšni vodi bo povzročilo poškodbe gumijastih delov, kot sta kabel ali tesnilo, in posledično puščanje črpalke in odpoved motorja. V tem primeru bo popravilo plačano.

[image: image10.emf]
Črpana voda ne sme vsebovati nečistoč v obliki dolgih vlaken. 
NAMESTITEV ČRPALKE:

[image: image11.emf]

 EMBED  [image: image12.emf]Pred začetkom namestitve je treba el. napajanje. Zaščitite se pred nenamernim vklopom. Črpalke 3ti, 3t2i, 3Stm 3SDm, 4SD in 4SDm, 4ISP, 4ISPm, 6ISP, 6SD so zaradi svojih dimenzij na voljo v dveh delih. Prvi je hidravlični del črpalke, drugi pa električni motor. Preden sestavite oba dela v eno enoto, odvijte vijake, s katerimi je pritrjen zaščitni trak kabla. Nato odvijte vijake, s katerimi je pritrjeno cedilo, in ga odstranite. Odvijte in odstranite pritrdilne matice skupaj s podložkami z motorja. Motor postavite navpično in nato naložite hidravlični del tako, da je klinasta gred motorja nameščena v sklopki črpalke. Če med namestitvijo obstajajo težave s povezavo delov, zavrtite gred motorja tako, da se klini ujemajo z motorno sklopko. Če je hidravlični del pravilno nameščen na motorju, mora biti hidravlični del popolnoma naslonjen na zgornje ohišje ležaja motorja. Tako sestavljeno enoto je mogoče priviti z maticami in podložkami. Matice je treba priviti "navzkrižno". Najmanjši navor privijanja za 4-palčne motorje je 18 Nm.

[image: image13.emf][image: image37.png]


Zaradi nezadostnega zategovanja matic se lahko med obratovanjem odstranijo in motor "utopijo" v vodnjaku. Po namestitvi hidravličnega dela na motor, po namestitvi napajalnega kabla na črpalko, je treba priviti cedilo in nato zaščitni trak kabla.
Če črpalko zaženete v vrtini brez zaščitnega traku, lahko poškodujete izolacijo kabla in s tem pride do okvare črpalke ali električnega udara.
Nekatere črpalke so opremljene s plovcem - samodejnim krmiljenjem, ki črpalko vklopi in izklopi glede na nivo vode. 
Če se nivo vode dvigne, plovec, ki je v notranjosti prazen, naraste z nivojem vode. Ko doseže nivo vklopa, krogla, ki se nahaja znotraj plovca, pade in poveže električne kontakte. Posledično motor črpalke začne delovati. Med izčrpavanjem vode lahko nivo vode pade in plovec pade. Ko je nivo izklopa dosežen, padajoča krogla znotraj plovca odpre kontakte in hkrati izklopi motor črpalke. Nivo vklopa in izklopa lahko spremenite s prilagoditvijo dolžine kabla med nosilcem plovca in plovcem. Če pa je zmogljivost vrtine dovolj visoka in nivo ne pade, se mora uporabnik spomniti, da bo črpalka delovala, dokler plovec lebdi nad črpalko.

[image: image14.emf] Najmanjša dolžina kabla med nosilcem plovca in plovcem ne sme biti manjša od 8 cm. Če tega ne storite, lahko poškodujete izolacijo plovnega kabla. V tem primeru boste morali plačati popravilo.
Najmanjše mere posode, ki jo je treba izprazniti, morajo omogočati, da se plovec v prečrpani tekočini neomejeno premika, ne da bi udaril stene posode. Plovec lahko obesimo na steno posode, zato mora črpalka delovati pod neposrednim nadzorom uporabnika, da se prepreči okvara zaradi "suhega" delovanja.

[image: image15.emf]Za črpalke 4SD, 4SDm, 3,5SCM, 3,5SDM.4ISPm, 4ISP, 3STm, 3Ti, 3SDm, 2,5STm, 3SCR, 3,5SCR, 3 ”SQIBO, OLA, 4SKM, 2 STING, 6SD, 6ISP zaradi za zagotovitev, da se motor med delovanjem ohladi, premer vrtine, v kateri deluje črpalka, ne sme biti večji od vrednosti iz tabele. Dimenzije so podane v mm. Ta povprečja so odvisna od povprečne moči črpalke.

Miza za črpalke s premerom do 98 mm:
	2.
m3./ h
	4.
m3./ h
	5.
m3./ h
	7.
m3./ h
	10.
m3./ h
	15.
m3./ h
	20.
m3./ h
	25.
m3./ h
	30.
m3./ h
	40
m3./ h

	102
mm
	103
mm
	115
mm
	160
mm
	195
mm
	240
mm
	285
mm
	320
mm
	350
mm
	410
mm


 
[image: image16.emf]

 EMBED  [image: image17.emf]Uporaba črpalke v vodnjaku z večjim premerom, kot je naveden v tabeli, lahko privede do pregrevanja in poškodbe motorja. Če ima vodnjak, v katerem bo črpalka delovala, večji premer, kot je navedeno v tabeli, mora biti črpalka nameščena v posebnem ohišju, ki prisilno hladi.
Risba prikazuje diagrame takega ohišja.

[image: image18.emf]
Črpalka mora biti nameščena nad vodnjakovskim filtrom. Najmanjša razdalja med zgornjim robom zadnjega dela filtra za vodnjak in spodnjim robom motorja ne sme biti manjša od 30 cm. Delovanje črpalke bližje dnu lahko povzroči sesanje peska in s tem hitrejše obrabe delov. Če črpalko postavite v mulj, pride do pregrevanja motorja.

[image: image19.emf]Črpalka brez vode ne more delovati "na suho". "Suho" delovanje črpalke poškoduje. V tem primeru boste morali plačati popravilo.
Da bi preprečili morebiten suh tek, mora biti črpalka nameščena na takšni globini, da je najnižja, dinamična gladina vode (raven, zaznana v času neprekinjenega črpanja pri počasnem praznjenju) najmanj 2 m nad odtočnim priključkom črpalke. 
Če zmogljivost vodnjaka preprečuje takšno namestitev (vrtina ima premajhno zmogljivost glede na zmogljivost črpalke), imate na voljo naslednje možnosti: 
· namestite ventil za omejevanje pretoka na izpustni vod;
· namestite zaščito pred suhim tekom, ki nadzoruje nivo vode in v primeru nevarnosti suhega teka izklopi el. napajanje.

[image: image20.emf]Pri spuščanju črpalke v vodnjak zagotovite, da je napajalni kabel črpalke pritrjen na izpustni vod s plastičnim trakom.
Če je črpalka nameščena na precejšnji globini in kabel ni pritrjen na izpustni vod, obstaja nevarnost zloma kabla. 

[image: image21.emf]Priporočljivo je, da črpalko dodatno obesite na jeklenico, da preprečite utopitev opreme v vodnjaku v primeru samodejnega aktiviranja izpustnega voda. 

[image: image22.emf]Neposredno nad črpalko je treba namestiti nepovratni ventil, da zaščitite črpalko pred vplivi povratne vode. 

[image: image23.emf]Motor črpalke je napolnjen z ekološkim oljem. V primeru okvare motorja lahko olje uhaja v vodnjak.

[image: image24.emf]Pred zagonom črpalke v novi vrtini se mora uporabnik prepričati, da je strokovnjak črpalko očistil z odvajanjem vode. V času pritrditve vodnjaka je voda znotraj zaščitne cevi in ​​filtra onesnažena z muljem in peskom.
Črpanje vode, ki vsebuje pesek, znatno skrajša življenjsko dobo potopnih črpalk. 

[image: image25.emf]
Pri lociranju tlačnega stikala in izbiri hidrofilnega rezervoarja je treba upoštevati načelo, da motor črpalke ne sme presegati največ 30 zagonov na uro. Pogostejše preklapljanje lahko privede do preobremenitve motorja in okvare motorja ali poškodbe črpalke.

Nazivni premer črpalke: 

2STING - 50mm;
2,5STm - 66mm 3ti, 3SDm - 74mm; 3STm - 75mm;


3 ”SQIBO, 3SCR - 75 mm;
3,5 SCR - 88 mm; 3,5 SCM, 3,5 SDM - 90 mm, OLA - 96 mm


4ISP, 4ISPm, 4SD, 4SDm, 4SKM, 4SKT - 98mm6ISP (17-7, 17-11, 17-14) - 145mm; 6ISP (30-7, 30-9, 30-13, 46-7, 46-10, 60-7) - 160 mm, 6SD - 146 mm




OŽIČENJE:
Električno omrežje, iz katerega bo dobavljena črpalka, mora imeti parametre, ki ustrezajo podatkom na imenski tablici motorja. 

[image: image26.emf][image: image27.jpg]


 Črpalka mora biti priključena na električno omrežje z učinkovito ozemljitvijo. 
Proizvajalec in ponudnik garancije ne odgovarjata za škodo, ki bi nastala zaradi neustreznega ozemljitve. 
Rumeno-zeleno jedro povezovalnega kabla je ozemljeno. 

[image: image28.emf]Električno omrežje, ki napaja črpalko, mora biti opremljeno z vgradnim stikalom, nadtokovnim motorjem, npr. M611, ki ščiti motor pred preobremenitvijo. Za učinkovito zaščito motorja pred preobremenitvijo morajo nastavitve stikal ustrezati podatkom na imenski tablici.

[image: image29.emf]Črpalka lahko deluje brez take zaščite. Vendar v tem primeru uporabnik krije stroške odprave napake zaradi preobremenitve.

[image: image30.emf]


Električna napeljava, ki napaja črpalko, mora biti opremljena z diferencialnim odklopnikom z nazivnim vklopnim tokom ΔIn, ki ne presega 30 mA. Proizvajalec in ponudnik garancije ne odgovarjata za škodo, ki bi nastala zaradi napajanja črpalke brez ustreznega stikala.

[image: image31.emf]


 V vodi, v kateri deluje črpalka, ne sme biti ljudi ali živali.
[image: image38.png]



Uporaba črpalke je prepovedana, če je izolacija napajalnega kabla ali kabla plavajočega stikala poškodovana. Za zamenjavo kabla se obrnite na ponudnika garancije. Brezplačna garancija ne krije mehanskih poškodb. Delovanje črpalke s poškodovano izolacijo kabla lahko privede do poplave motorja in v najslabšem primeru do električnega udara.
[image: image32.emf]Pred vklopom črpalke je nujno preveriti napetost na koncu kabla. Ne pozabite, da daljši kot je kabel, nižja je napajalna napetost na njegovem koncu. Dovoljeni upad napetosti za uporabljene motorje znaša ± 6%.
Za zaščito pred prekomernim padcem napetosti je treba kabel pravilno izbrati glede na vrsto napajanja (enofazno ali trifazno), moč motorja in dolžino kabla. Spodnja tabela vam bo pomagala izbrati pravi kabel:
	
	Največja, dovoljena dolžina kabla za določen premer jeder napajalnega kabla 

	Vrsta napajanja
	Napajanje
motor [kW]
	1. 
mm2
	1.5
mm2
	2.5
mm2
	4.
mm2
	6.
mm2
	10 mm2
	16 mm2

	1x230V
	0,37
	50
	75
	125
	
	
	
	

	1x230V
	0,55
	40
	58
	94
	150
	
	
	

	1x230V
	0,75
	30.
	46
	74
	121
	174
	
	

	1x230V
	1.1
	21.
	32
	50
	86
	125
	215
	

	1x230V
	1.5
	
	22.
	37
	62
	90
	155
	245

	1x230V
	2.2
	
	
	30.
	45
	67
	115
	180

	3x400V
	0,75
	135
	200
	235
	
	
	
	

	3x400V
	1.1
	98
	145
	245
	390
	
	
	

	3x400V
	1.5
	75
	110
	180
	290
	435
	
	

	3x400V
	2.2
	52
	80
	130
	210
	310
	515
	

	3x400V
	3.
	40
	60
	105
	170
	250
	415
	

	3x400V
	4.
	30.
	48
	80
	125
	190
	310
	495

	3x400V
	5.5
	
	35
	60
	90
	135
	225
	360

	3x400V
	7,5 98 mm
	
	
	55
	85
	125
	210
	325

	3x400V
	7,5 160 mm
	
	
	53
	84
	126
	207
	325

	3x400V
	9.2
	
	
	44
	70
	104
	171
	267

	3x400V
	11.
	
	
	
	59
	87
	144
	223

	3x400V
	13.
	
	
	
	
	70
	130
	200

	3x400V
	15.
	
	
	
	
	65
	107
	167



[image: image33.emf]
Neupoštevanje zgornjih navodil za izbiro kabla povzroči, da črpalka deluje s prenizkim tokom, kar povzroči preobremenitev motorja, kar lahko povzroči škodo. 

[image: image34.emf]


Če je bila črpalka opremljena s prekratkim kablom, jo ​​lahko uporabnik po potrebi podaljša. 
Hermetične kabelske povezave mora izvesti oseba s strokovnim znanjem in izkušnjami. Montažo je treba zaupati strokovnjaku ali opraviti v specializirani prodajalni. Nepravilna povezava in izolacija kablov lahko vodi do okvare odklopnikov, preplavitve motorja z vodo ali električnega udara. Podaljšanje kabla za črpalke, opremljene s razdelilno omarico, lahko zahteva razstavljanje črpalke. Pred demontažo preverite povezavo jeder v škatli in ustrezno priključite jedra podaljška. Nepravilna povezava lahko privede do okvare motorja, črpalke ali okvare črpalke. Priporočamo, da napajalni kabel podaljšate pri ponudniku garancije ali strokovnjaku.
[image: image39.wmf]
Nekatere vrste črpalk imajo škatlo, ki je priložena posebej. Škatla ima vgrajen zagonski kondenzator, zaščito pred prekomernim tokom, stikalo / odklopnik. Nato je diagram povezave jeder napajalnega kabla črpalke s priključno palico v škatli. Jedra napajalnega kabla črpalke so označena z majhnimi oznakami, ki označujejo številko jedra. Zahvaljujoč identifikaciji jeder z uporabo oznak lahko vzpostavite povezavo v skladu s shemo.
SODELOVANJE ČRPALKE Z GENERATORSKO ENOTO:
[image: image40.png]



[image: image41.png]


Nazivna moč enote mora biti 3 do 5-krat večja od nazivne moči motorja zaradi velikega zagonskega toka. 
[image: image42.png]


[image: image43.png]


Pri vklopu črpalke je treba upoštevati načelo, da je črpalko mogoče priključiti samo na predhodno vklopljen generator. Vklop enote s priključeno črpalko lahko zažge motor črpalke. V tem primeru boste morali plačati popravilo.
[image: image44.png]


[image: image45.png]



Črpalko je treba izklopiti v naslednjem vrstnem redu. Najprej je treba črpalko odklopiti od napajanja, nato pa lahko agregat izklopite. Izklop enote s priključeno črpalko lahko povzroči izgorevanje motorja črpalke. V tem primeru boste morali plačati popravilo.
SKLADIŠČENJE:
Očiščeno črpalko je treba hraniti na suhem.
Poskrbite, da je celotna črpalka postavljena na ravno površino. Podpora črpalke na eni ali več točkah lahko povzroči upogibanje in poškodbe črpalke.
ODSTRANJEVANJE IZDELKA:
Obrabljeni izdelek je treba odstraniti kot odpadek izključno v okviru selektivnega zbiranja odpadkov v Mreži mest za zbiranje električnih odpadkov v občinah. Potrošnik lahko ob nakupu nove električne opreme brezplačno in neposredno v omrežje distributerja električne opreme vrne uporabljeni aparat, če je podobne vrste in uporabe. Uporabljene električne opreme ne smete odvreči skupaj z drugimi vrstami odpadkov.
IZJAVA EU / ES O SKLADNOSTI (modul A): 1. PODROBNE ČRPALKE serije: 2 ”STING, 2,5” STm, 3 ”STm, 3SDm, 3ti, 3SKm, 3” SCR, 3 ”SQIBO, 3,5” SCR, 3,5 ”SC 3,5” SCM, 3 , 5 ”SDM, 4SKm ,, 4SD, 4SDm, 5” SD, 4 ”ISP, 4” ISPm, 6 ”ISP, 6” SD, OLA, OLA INOX, OLA AUTO
2. PHU Dambat, Gawartowa Wola 38, 05-085 KAMPINOS, POLJSKA, e-naslov: biuro@dambat.pl
3. Ta izjava o skladnosti je bila izdana na izključno odgovornost proizvajalca. 4. Potopne črpalke - tipi iz točke 1.
5. V skladu z Zakonom z dne 30. avgusta 2002 o ugotavljanju skladnosti (Zbirka zakonov 2004 št. 204, točka 2087) z vso odgovornostjo izjavljamo, da so potopne črpalke, zajete v tej izjavi, izdelane v skladu z naslednjimi direktivami in usklajenimi standardi: MD MD Direktiva št. 2006/42 / WE
Uporabljeni standardi: EN 809: 1998 + A1: 2009
LV LVD Direktiva št. 2014/35 / UE Uporabljeni standardi: EN 60335-1: 2012 + AC: 2014, EN 60335-2-41: 2003 + A1: 2004 + A2: 2010
Directive Direktiva EMC št. 2014/30 / U Veljavni standardi: EN 55014-1: 2006 + A1： 2009 + A2: 2011, EN 61000-3-2: 2014
Gawartowa Wola 17.06.2015
Adam Jastrzębski
MOŽNI PROBLEMI DELOVANJA IN NJIHOVE REŠITVE:
	Napaka:
	Možen vzrok:
	Odstranitev:

	Črpalka ne deluje 

	Aktivirana je zaščita pred suhim tekom 
	Počakajte, da količina vode v vodnjaku zadošča za samodejni vklop črpalke 


	
	Vklopljena je zaščita pred pretokom 
	Ugotovite razlog za preobremenitev. Odpravite vzrok. Počakajte, da se motor ohladi, in vklopite črpalko s stikalom, vgrajenim v zaščitno omarico


	
	Izpad elektrike
Izpad elektrike

	Prepričajte se, da je vtič pravilno vstavljen v vtičnico.


	
	
	Preverite varovalke, ki bi lahko izklopile napajanje 

	
	
	Poskrbite, da oskrba z elektriko na vašem območju ne bo prekinjena 

	
	Ob vklopu napačna napetost ali padec napetosti 
	Preverite napetost. Preverite, ali je premer napajalnega kabla pravilen.

	
	Zaklepanje plavajočega stikala
	Prepričajte se, da plavajoče stikalo ni zaskočeno na steni vodnjaka ali katerega koli predmeta 

	Črpalka deluje, vendar ne dovaja vode ali dovaja premalo vode 

	Zamašeno sesalno cedilo 
	Odklopite črpalko iz el. napajanje. Po odstranitvi črpalke iz vodnjaka očistite filter

	
	Napačna smer vrtilne frekvence motorja 
	Zamenjajte dve žici napajalnega kabla na razdelilniku (samo za trifazne motorje)

	
	
	Nepravilno priključeni kabli v zaščitni omarici (le, če jih je uporabnik predhodno odklopil). Vzpostavite pravilno povezavo. Povezavo zaupajte specializiranemu podjetju.

	
	Prevelika odpornost pri pretoku skozi izpustni vod 

	Preverite, ali ni presežena največja dovoljena višina za vrsto črpalke. Na transportno višino vpliva razlika med nivoji - med gladino vode v vodnjaku, iz katerega črpamo, in nivojem, na katerega se črpamo. Na to vpliva tudi dolžina izpušnega voda (cevi) in njegov premer. Če je upor previsok za vrsto črpalke, zamenjajte črpalko z drugo črpalko z višjo glavo.

	
	Pesek v črpalki (pesek, ki vsebuje vodo)
	Odstranite pesek iz črpalke. Očistite vodnjak. Črpalka je nameščena preblizu dna. Črpalka vpije pesek.

	
	Napajalna napetost je prenizka 
	Preverite napajalno napetost 

	
	Premalo vode v vodnjaku 
	Preverite položaj črpalke. Izpustna odprtina črpalke mora biti nameščena min. 2 m od najnižje dinamične gladine vode.

	
	Pesek v črpani vodi 
	Obrabljeni deli, ki črpajo vodo. Črpalka je nameščena preblizu dna. Črpalka vpije pesek. Obrabljene dele zamenjajte v servisnem centru proti plačilu.

	
	Premajhen rezervoar za hidrofor 
	Rezervoar zamenjajte z večjim 

	Pogosto vklapljanje in izklapljanje črpalke.

	Premajhen rezervoar za hidrofor. V rezervoarju manjka zračna blazina

	Rezervoar zamenjajte z večjim. Preverite zračni tlak v rezervoarju. Načrpati. Če se to zgodi večkrat, preverite, ali ventil v rezervoarju ni razpokan.

	
	
	

	
	Premajhna razlika med tlakom vklopa in izklopa na tlačnem stikalu 
	Nastavite stikalo 

	
	Viseči povratni ventil 
	Odstranite črpalko in zamenjajte ventil 


GARANCIJSKA KARTICA:

Naslednji garancijski list je veljaven samo skupaj z originalnim nakupnim dokumentom, to pomeni, da ga mora prodajalec potrditi s podpisom in žigom. Garancijski list brez priloženega originalnega dokumenta o nakupu je neveljaven.

1. Garancija za napravo je PHU Dambach

2. Za stranke, ki imajo originalno potrdilo o nakupu v obliki davčne listine ali originalnega računa, je garancijsko obdobje 24 mesecev.

3. Garancija ne zajema, omejuje ali zadržuje kupčevih pravic v skladu z garancijskimi določbami glede napak na prodanem blagu.

4. Garancija krije brezplačno odstranjevanje napak na opremi, ki so nastale kot posledica proizvodnih napak.

5. Pogoj za veljavnost garancije je skladnost s priporočili iz navodil za uporabo.

6. Garancija ne velja za:

• Poškodbe zaradi nepravilnega ravnanja ali uporabe, ki ni v skladu s predvideno uporabo in navodili za uporabo

• Škoda, ki jo povzročijo zunanje sile, ki so nastale zunaj opreme, za katero velja garancija (npr. Škoda zaradi zmrzali, transport, požar, poplava itd.).

7. Garancija poteče, če:

• na podlagi pooblaščenih servisnih delovnih mest predlagajte spremembe, ki jih izvede oseba, ki ni pooblaščena s strani garanta

• Izjava pooblaščenega servisnega centra, ki poskuša napravo razstaviti oseba, ki ni pooblaščena s strani garanta, zunaj dejavnosti, dovoljenih v navodilih za uporabo

• Pri pooblaščenem servisu preverite morebitna popravila garancijske kartice, ki so jih opravile nepooblaščene osebe

• Ugotovite kakršno koli neskladje med elementi na garancijskem listu in nakupnim dokumentom pri pooblaščenem servisu.

8. Garancija velja samo za opremo, ki se uporablja v Republiki Poljski.

9. V primeru, da uporabnik prevaža opremo za popravilo:

• pri prevozu opreme, vključno s tehtanjem več kot 20 kg, garant krije prevozne stroške storitve. Pred pošiljanjem se obrnite na garanta, da dobite podatke, da bo kurirsko podjetje poslalo napravo (tel. 22-6328609). Garant sprejema samo pošiljke, poslane v standardni storitvi. Pošiljke, poslane na stroške garanta prek nestandardne storitve, ne bodo dostavljene. Garant ne prejme nobene pošiljke.

• Uporabnik mora pripraviti (zavarovati) transportno opremo, da se ne poškoduje. Vsaka škoda, ki jo povzroči kupec, ni predmet garancijskega popravila.

10. Poleg garancijskih pogojev kupec ni upravičen do nobene škode.

11. V primeru pošiljanja učinkovite naprave, ki ni predmet garancijskega popravila, se od uporabnika zahteva plačilo stroškov pregleda naprave in stroškov vračila naprave uporabniku.

12. Če garant zaradi krivde proizvajalca ne prizna škode, se lahko od uporabnika zahteva plačilo prevoznih stroškov storitve in povračilo stroškov pošiljanja opreme uporabniku.

13. Če ima uporabnik e-poštni naslov, ga vnesite spodaj

E-poštni naslov uporabnika: ............................................ .................................. Vnos naslova uporabnikom olajša komunikacijo s storitvijo in lahko pospeši popravilo

14. Kontakt na nacionalno spletno stran tel / fax 22-6328609, e-naslov: serwis@dambat.pl Delovni čas: ponedeljek-petek 8.00-16.00

 VRSTA OPREME: ............................ SERIJSKA ŠTEVILKA: ................ ...................

DATUM PRODAJE (besede na mesec) ..................................

KNJIGA IN PODPIS PRODAJALCA .......................................... .... ................
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